




EntrE mEr Et désErt, unE oasis dE résidEncEs, 
d’équipEmEnts Et dE sErvicEs au cœur du sahara marocain…

Nestled BetweeN the OceaN aNd the desert is aN Oasis Of fully-serviced cONdOs, 
villas & ameNities right iN the heart Of mOrOccaN sahara…
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dans le cadre du développement humain, médical, économique, immobilier
et touristique des provinces du Grand sud du royaume, plus précisément
celle de la région de laâyoune Boujdour sakia el hamra, le Groupe mena-

sud maroc s’engage à créer et à développer un complexe immobilier intégré d’enver-
gure représentant une extension urbanisée entre El marsa et Foum el oued. ce
nouveau centre, à vocation médicale, résidentielle, touristique et commerciale, a pour
objectif de présenter un nouveau produit de haut niveau à la population locale en
premier lieu, mais aussi régionale, nationale et internationale avec plusieurs axes d’at-
traction : notamment un pôle d’excellence médicale et de bien-être, un programme
résidentiel ambitieux d’appartements et de villas de haut standing, une marina aux
plus hauts standards internationaux, des infrastructures et des équipements sportifs
et de loisirs diversifiés, des hôtels haut de gamme de différentes catégories… à terme,
le projet « les dunes de laâyoune », qui se distingue notamment par son exemplarité
environnementale dans toutes ses composantes, engendrera la création de plus de 
2 000 emplois stables directs et devrait inciter d’autres investisseurs à suivre ce modèle. 

in the course of the human, healthcare, economic, real estate and tourist development
of the Kingdom’s greater south provinces -and more specifically the laâyoune-
Boujdour-sakia el hamra area-, the menasud maroc group is committed to buil-

ding and promoting a large-scale and fully-serviced housing development representing
an urbanized extension between el marsa and foum el Oued. is new healthcare, 
residential, tourist and business center aims to provide a new high-standard offering to
local people in the first place, as well as regional and foreign customers, including but
not limited to a healthcare and wellness center of excellence, an ambitious housing de-
velopment with high-level condos and villas, a marina with the highest international
standards, a vast array of sports and leisure amenities and facilities, as well as several
categories of high-end hotels. Once completed, « les dunes de laâyoune » project,
which especially stands out through its environment-iendly design in every aspects,
will involve the creation of 2,000 long-term direct jobs and might lead other investors
to follow suit. 

un projEt d’avEnir à la mEsurE du nouvEau dévEloppEmEnt humain, économiquE Et touristiquE du
Grand sud marocain

a PrOmisiNg PrOject iN liNe with the New humaN, ecONOmic aNd tOurist develOPmeNt Of the greater sOuth
Of mOrOccO

Les Dunes de Laâyoune
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Situation du projet

Brochure Menasud BAT_Mise en page 1  11/03/16  11:07  Page6



Project Location
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total dE l’invEstissEmEnt (hor s FonciEr) : 2 mds mad 
(dEux milliards dE dirhams)

supErFiciE totalE du tErrain : 707 181 m2

surFacE totalE du planchEr : 298 037 m2

duréE d’Exécution : 48 mois

nomBrE dE lits : 1 500

tOtal cash iNvested (real estate NOt iNcl.): mad2BN
(twO BilliON mOrOccaN dirhams), Or aPPrOx. usd207m

tOtal laNd area: 707,181 sqm

tOtal flOOr area: 298,037 sqm

BuildiNg time: 48 mONths

Bed caPacity: 1,500

un invEstissEmEnt colossal pour un projEt d’avEnir

a huge iNvestmeNt fOr a PrOmisiNg PrOject

Les Dunes de Laâyoune
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centre médical et hospitalier de laâyoune   e laâyoune healthcare
and hospital center

Beach club Beach club Beach villas Beach villas corniche en bois   
  

accès aux urgences du centre médical et hospitalier de laâyoune
emergency entrance at the laâyoune healthcare and hospital center centre de thalassothérapie seawater erapy center les dunes villas centre commercial de l’oasis    

Plan de masse
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   raised wooden 
sea side walkway

marina villas académie de football soccer academy marina al janoub al janoub marina 

     e l’Oasis mall hôtel de l’oasis (3 étoiles)   3-star l’Oasis hotel avenue de l’oasis Oasis avenue aquapark 
les palmes hôtel & spa (4 étoiles)  

4-star les Palmes hotel & spa

Master Plan

Brochure Menasud BAT_Mise en page 1  11/03/16  11:08  Page11



Brochure Menasud BAT_Mise en page 1  11/03/16  11:08  Page12



Environnement 15
environment

pôle « santé & Bien-être » 18
healthcare & wellness hub

centre médical et hospitalier de laâyoune 20
e laâyoune healthcare and hospital center

centre de thalassothérapie 22
seawater erapy center

pôle « tourisme » 24
tourist hub

marina 26

résidences dunes Beach 1 et 2 et résidence marina 28
dunes Beach 1 & 2 residences and marina residence

les palmes hôtel & spa (4 étoiles) 30
4-star les Palmes hotel & spa

hôtel l’oasis (3 étoiles) 32
3-star l’Oasis hotel

pôle « résidences & équipements de loisirs » 34
residential & leisure hub

centre commercial de l’oasis 36
e l’Oasis shopping center

résidences oasis 1, 2 et 3 38
Oasis 1, 2  & 3 residences

marina villas 40

Beach villas 42

les dunes villas 44

académie de football 47
soccer academy

aquapark 48

Beach club 49

trois pôlEs pour trois vocations : accuEillir, sErvir Et divErtir

three differeN t huBs tO accOmmOdate , serve a Nd eN terta iN
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la protection et la valorisation de l’environnement, enjeu crucial pour lequel
le maroc est d’un dynamisme internationalement reconnu, est au fondement
du programme de développement touristique et urbain de Foum el oued.

dans le cadre de la charte nationale de l’environnement et du développement du-
rable, Foum el oued présente, à bien des égards, un intérêt capital pour la région
laâyoune Boujdour sakia el hamra et la préservation de ses ressources aquatiques,
minérales et végétales. ceci correspond parfaitement au projet « les dunes de
laâyoune ». son exemplarité écologique à haute valeur environnementale ajoutée
se traduit notamment par l’exploitation des énergies renouvelables, la mise en œuvre
d’une station de traitement des eaux usées, la création de nombreux espaces verts ou
encore la bonne gestion des déchets. autant de solutions de bon sens, pérennes et
concrètes qui protègeront le milieu naturel et ses écosystèmes, inciteront à l’obser-
vance de bonnes pratiques et seront susceptibles d’attirer une clientèle venue trouver
à Foum el oued un microclimat propice dans un cadre environnemental vertueux.

f or the foum el Oued’s tourist and urban development programme, great em-
phasis has been laid on environment protection and promotion, which is a key
issue morocco is world-acclaimed for. under morocco’s National charter for the

environment and sustainable development, foum el Oued is a key stake in many 
respects for the laâyoune-Boujour-sakia el hamra area, and the preservation of sea,
soil and plant resources. « les dunes de laâyoune » perfectly epitomizes this through
its exemplary environment-iendly design with high environmental added value, in-
cluding but not limited to the use of renewable energies, the implementation of a sewage
treatment plant, the layout of many green areas as well as good waste management.
ese are true and long-lasting common sense solutions that will help protect the natural
environment with its ecosystems; improve people’s observance of good environmental
practices; and might attract visitors to foum el Oued who are looking for good weather
in an eco-iendly setting.         

un projEt à hautE valEur EnvironnEmEntalE ajoutéE

a PrOject with high eNvirONmeNtal added value

Les Dunes de Laâyoune
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Grâce à sa situation géographique excep-
tionnelle lui conférant un taux d’ensoleil-
lement maximal tout au long de l’année,
le projet met à profit l’énergie solaire en
déployant et en exploitant sur l’ensemble
du site des panneaux photovoltaïques sur
toitures, high-tech et à très haut rendement. 

all year round, the amount of sunshine is
optimal due to the perfect location of the
project. e site uses solar energy thanks to
high-tech and very energy-efficient roof
solar panels.

pannEaux photovoltaïquEs sur toiturEs

rOOf sOlar PaNels

Les Dunes de Laâyoune

dans une région où les précipitations
sont rares, l’installation d’une station de
traitement des eaux usées répond à au
moins trois objectifs : économiser la pré-
cieuse ressource en eau, prévenir toute
pollution de la nappe phréatique et inter-
dire tout rejet toxique dans le milieu
marin.

in a low-rain rates area, the purpose of 
implementating a sewage treatment plant
is at least threefold: saving precious water
resources, preventing ground water conta-
mination and banning the dumping of
toxic waste into the Ocean.

la station dE traitEmEnt dEs Eaux uséEs

sewage treatmeNt PlaNt
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pour offrir un cadre de toute beauté bai-
gné d’une agréable fraîcheur et lutter
contre l’ensablement, Foum el oued,
protégé par une « ceinture verte » 
aménagée d’une promenade en bois
construite sur pilotis, est conçu comme
un paradis végétal complanté d’essences
endémiques adaptées au milieu. 

in order to offer a breathtaking setting ba-
thed in pleasant eshness and to fight
against silting-up, foum el Oued, has been
designed like a green heaven with endemic
plant species best suited to the environ-
ment. it is surrounded by a so-called
ʺgreen beltʺ that has been fitted with a rai-
sed wooden walkway on stilts.

lEs EspacEs vErts

greeN areas

ici comme ailleurs, la question des dé-
chets est un défi au quotidien, tant en
termes de pollution visuelle et olfactive
qu’en termes d’impact sur l’environne-
ment. pour réduire son empreinte écolo-
gique globale, le site est jalonné de
poubelles et s’organise autour d’une col-
lecte régulière des déchets domestiques
ou d’origine professionnelle. 

like anywhere else, the waste issue is a
daily challenge in terms of both visual and
olfactory pollution as well as the impact on
the environment. to reduce the global eco-
logical footprint, there are trash cans all
over the place, and household and business
waste are collected on a regular basis. 

la GEstion dEs déchEts

waste maNagemeNt
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perspective générale du centre médical et hospitalier de laâyoune

Overview of the laâyoune healthcare and hospital center
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avec ses deux infrastructures à la fois distinctes et connexes, le pôle « santé
& Bien-être » est l’une des raisons d’être majeures du projet « les dunes
de laâyoune ». d’une part le centre médical et hospitalier de laâyoune, un

outil de haute technicité servi par des personnels d’excellence et pourvu, entre autres,
de 183 lits, de 11 départements de médecine générale et de chirurgie, d’un service
des urgences… ses objectifs sont multiples : renforcer l’infrastructure hospitalière
de la région, offrir des soins médicaux et chirurgicaux de haute qualité, améliorer et
rendre plus accessibles les prestations médicales et chirurgicales au profit des popu-
lations locales, créer un pôle d’attraction « tourisme médical », accompagner la libé-
ralisation du secteur de la santé et encourager les investisseurs à suivre l’exemple dans
d’autres provinces du Grand sud. d’autre part le centre de thalassothérapie qui, avec
son spa, sa piscine et son restaurant diététique, propose une offre bien-être sur mesure
à destination des convalescents, des résidents et des touristes en quête de ressource-
ment dans un cadre 5 étoiles.

w ith its two distinctive yet interrelated units, the healthcare & wellness
center is one of the main investment raisons of  « les dunes de laâyoune »
project. On the one hand, e laâyoune healthcare and hospital center

is a state-of-the-art tool operated by excellent professionals and fitted with 183 beds, 11
departments of general practice and surgery, as well as an emergency department, etc.
its aims are manifold: to enhance the area’s hospital offering; to offer a high level of
health and surgical care; to provide local people with better and more easily accessible
health and surgical care; to create a hub for “heathcare tourism”; to support the deregu-
lation of the healthcare sector and to encourage investors to follow suit in other provinces
of the greater south. On the other hand, the seawater erapy center with spa, pool
and health food restaurant, provides a bespoke offer to convalescents, guests and tourists
who come here to recharge their batteries, in a 5-star facility.

dEs inFrastructurEs dE pointE au proFit dE tous lEs puBlics

state-Of-the-art facilities fOr all

Pôle « Santé & Bien-être »
Healthcare & Wellness Hub

19

Brochure Menasud BAT_Mise en page 1  11/03/16  11:08  Page19



autres perspectives du centre médical et hospitalier de laâyoune

Other views of the laâyoune healthcare & hospital center
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LES DÉPARTEMENTS DU CENTRE MÉDICAL ET HOSPITALIER DE LAÂYOUNE
unE multidisciplinarité au sErvicE dE la santé Et du miEux-êtrE

THE VARIOUS DEPARTMENTS AT THE LAÂYOUNE HEALTHCARE & HOSPITAL CENTER
multidisciPliNary healthcare aNd wellNess Offer

Pôle « Santé & Bien-être »
Healthcare & Wellness Hub

supErFiciE / area:
superficie couverte : 16 936 m2

gross floor area: 16,660 sqm
superficie du terrain : 30 874 m2

total land area: 30,874 sqm 

 

     
   

ORL 
eNT 

Centre médical et hospitalier de Laâyoune 
e Laâyoune Healthcare & Hospital Center 

183 lits  180 beds

Médecine interne 
Internal Medicine 

Gynécologie obstétrique 
Obstetrics & Gynecology 

Pédiatrie 
Pediatry

Cardiologie 
Cardiology 

Chirurgie générale 
General Surgery

Ophtalmologie 
Ophtalmology

Orthopédie
Orthopaedics 
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Oncology

Anesthésie 
Anesthesia
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perspective générale du centre de thalassothérapie

Overview of the seawater erapy center
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CENTRE DE THALASSOTHÉRAPIE
lE BiEn-êtrE En plus…

SEAWATER THERAPY CENTER
well-BeiNg as a BONus…

Pôle « Santé & Bien-être »
Healthcare & Wellness Hub

dans un cadre de rêve richement doté en équipements dédiés, le centre de
thalassothérapie, encadré par des thérapeutes expérimentés et conçu selon
les plus hauts standards en vigueur, a pour vocation d’accueillir non seule-

ment les touristes et les résidents en quête d’un supplément de bien-être, mais aussi
le public du centre médical et hospitalier international à qui l’on aura recommandé
une convalescence adaptée. 

located in a dream setting and rich in dedicated amenities, the seawater erapy
center is managed by seasoned therapists and has been designed according to
the highest standards in force. it is used by guests and tourists willing to improve

their well-being, as well as by patients at the international healthcare & hospital cen-
ter in need for a suitable convalescence. 

consistancE

cONteNts: 

accueil & réception
help desk
spa
restaurant diététique
health food restaurant
salle de sport
gym
piscine extérieure
Outdoor pool
Bungalows

supErFiciE / area: 

superficie couverte : 3 044 m2

gross floor area: 3,044 sqm 
superficie du terrain : 8 602 m2

total land area: 8,602 sqm 
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avec plus de 10 millions d’arrivées chaque année, le maroc compte depuis
longtemps déjà parmi les grandes destinations touristiques mondiales. Entre
mer et désert, grâce à une situation exceptionnelle et à de prodigieuses 

ressources environnementales, climatiques et humaines, le développement touristique
du Grand sud pourra bientôt consolider durablement l’attractivité du royaume.
desservi par l’aéroport de laâyoune qui s’intègre dans la volonté nationale de faire
des provinces du sud un hub de transport aérien, unique en son genre tant par ses
dimensions et son offre diversifiée que par la qualité des infrastructures déployées,
le pôle « tourisme » du projet s’inscrit parfaitement dans cette vision d’avenir 
ambitieuse évoquée par sa majesté le roi mohammed vi dans son discours de
laâyoune du 6 novembre 2015 : « l’application du modèle de développement de
nos provinces du sud traduit notre fidélité à notre engagement auprès des citoyens
dans nos provinces du sud pour ériger celles-ci en un véritable modèle de dévelop-
pement intégré. c’est pourquoi nous avons décidé de mobiliser, avec l’aide de dieu,
tous les moyens disponibles pour la réalisation de grands chantiers et de projets 
sociaux et médico-éducatifs, dans les régions de laâyoune sakia El-hamra, dakhla
oued Eddahab et Guelmim – oued noun. » sont ainsi prévus, et entre autres, une
marina capable d’accueillir dans les meilleures conditions les yachts et les voiliers de
plaisanciers nationaux et internationaux, un hôtel 4 étoiles à l’architecture et aux
prestations haut de gamme inédites dans la région, ainsi qu’un hôtel 3 étoiles tout
aussi attractif mais plus accessible à une clientèle « famille ».

w ith over 10 million tourists every year, morocco has long been one of the
world’s leading getaways. e greater south is beautifully located between
the Ocean and the desert, and has wonderful environmental, weather and

human assets. improving the tourist industry there will help enhance the Kingdom’s 
attractiveness in the long term. e project’s tourist hub will be served by the laâyoune
airport, which is part of the country’s aim to make the southern Provinces an airline
hub. it is also one-of-a-kind in terms of size, varied offer and the quality of the provided
amenities. as a consequence, the tourist hub will be a perfect match to the ambitious
and forward-thinking goal highlighted by hm King mohammed vi in his Nov. 6,
2015 royal speech to Nation, delivered om laâyoune: “e implementation of the
development model for the southern Provinces shows how committed we are to fulfil-
ling our obligations towards our fellow citizens in these Provinces, which will thus become
a model of integrated development. we have therefore decided to muster all the means
available, by the grace of the almighty, to implement a number of major projects as well
as social, medical and educational programs in the regions of laâyoune-saqia el-hamra,
dakhla-Oued eddahab and guelmim-Oued Noon.” e hub will include a marina
capable to have domestic and foreign yachts and sailing boats moored in the best condi-
tions, a 4-star hotel whose design and architecture are unheard-of in the area, as well as
an attractive 3-star hotel, too, but more suitable for families.   

laâyounE, unE FuturE GrandE dEstination

laâOuNe NOw rePreseNts a PrOmisiNg getaway

Pôle « Tourisme »
Tourist Hub
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perspective générale de la marina

Overview of the marina 
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ancrée directement en façade du quartier résidentiel des dunes, la marina al
janoub s’inscrit parfaitement dans la volonté nationale de faire du maroc
une nouvelle grande destination pour la plaisance. Bien protégée des vents

et de la houle par une puissante digue, pourvue d’infrastructures et de services de
grande qualité (capitainerie, sanitaires, pompe à carburant, commerces dédiés…), elle
accueille aussi bien les marins au long cours en escale à laâyoune que les voiliers et
les yachts de plaisanciers venus de tous les horizons. 

directly moored facing the les dunes residential area, the al janoub marina
perfectly serves morocco’s ambition to become a leading yachting getaway. well-
sheltered om winds and ocean waves by a strong break water, and fitted with 

high-quality amenities and facilities -master’s office, bathrooms, fuel supply, and yach-
ting-related shops, etc.-, it is used by long-haul sailors making a stop in laâyoune, as
well as by sailors and yachters om all over the world.

Pôle « Tourisme »
Tourist Hub
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MARINA AL JANOUB
l’autrE pErlE dE l’atlantiquE

AL JANOUB MARINA
the Other Pearl Of the atlaNtic

consistancE

cONteNts: 

port de plaisance (75 anneaux)
marina (75 dock rings)
résidences appartements (ript) 
riPt apartments for rent by tourists
commerces
shops

supErFiciE / area: 

superficie couverte : 49 823  m2

gross floor area: 49,823 sqm  
superficie du terrain : 128 600  m2

total land area: 128,600 sqm 
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résidences dunes Beach 1 et 2 dunes Beach 1 & 2 residences 

résidence marina e marina residence
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les résidences dunes Beach 1 et 2 et résidence marina est un ensemble intégré
comportant des appartements de haut standing faisant l'objet d'une exploi-
tation permanente ou saisonnière ; elles sont constituées d'un ensemble 

d'appartements dans un but touristique. la résidence dunes Beach 1 contient des
appartements et une piscine de 680 m², la résidence dunes Beach 2 contient des 
appartements et une piscine de 617 m². Elles se situent à front de 
marina, à proximité de l'aquapark et l'académie de football, et sont bordées de nom-
breux commerces.

t he dunes Beach 1 & 2 residences and the marina residence are an integrated
housing development offering deluxe tourist apartments for seasonal or long-
term rent. e dunes Beach 1 residence is fitted with apartments and a 680

sqm-big pool, whereas the dunes Beach 2 residence has apartments and a 617 sqm-big
pool. lined with many shops, all are located in ont of the marina and close by to the
aquapark and the soccer academy.

Pôle « Tourisme »
Tourist Hub
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RÉSIDENCES DUNES BEACH 1 ET 2 ET RÉSIDENCEMARINA (RIPT)
un liEu dE viE Et dE sociaBilité

DUNES BEACH 1 & 2 RESIDENCES AND THE
MARINA RESIDENCE (RIPT) - liviNg tOgether

supErFiciE / area: 

superficie couverte : 66 502  m2

gross floor area: 66,502 sqm  
superficie du terrain : 77 395  m2

total land area: 77,395 sqm 
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perspective générale les palmes hôtel & spa (4 étoiles) 

Overview of the 4-star les Palmes hotel & spa 
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pièce maîtresse du pôle hôtelier du projet « les dunes de laâyoune », les
palmes hôtel & spa, dans une architecture à la fois contemporaine et tradi-
tionnelle, abrite tout ce qu’une clientèle nationale et internationale exigeante

est en droit d’attendre d’un établissement de grand luxe digne de ce nom. il propose,
entre autres équipements et services de très haut vol, 181 chambres et suites célébrant
avec faste les arts et les artisanats du royaume.

w ith its modern yet traditional architecture, les Palmes hotel & spa is the
centerpiece of « les dunes de laâyoune » hotel hub. ere, demanding
moroccan and foreign guests will find whatever they might expect om a

decent luxury hotel, with its 181 rooms and suites that sumptuously celebrate moroccan
fine arts and cras.  

Pôle « Tourisme »
Tourist Hub
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LES PALMES HÔTEL & SPA (4 ÉTOILES)  
un palacE au sahara

4-STAR LES PALMES HOTEL & SPA
a Palace iN the sahara

consistancE

cONteNts: 
accueil & réception
help desk
spa
restaurants (3)
Bar
Beach club
Beach club
Beach club enfants
Kids’ beach club
piscines (2)
Pools
plage privée
Private beach
supErFiciE / area: 
superficie couverte : 17 720 m2

gross floor area: 17,720 sqm  
superficie du terrain : 39 067 m2

total land area: 39,067 sqm
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perspective générale hôtel de l’oasis (3 étoiles)

Overview of the 3-star l’Oasis hotel
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Bâti sur le front de mer au voisinage immédiat du centre commercial de l’oasis et
de ses nombreux centres d’intérêt, l’hôtel l’oasis offre lui aussi une vue sans
partage sur l’immensité océanique. avec ses 174 chambres et suites mises en

décor selon les canons des meilleurs savoir-faire artisanaux marocains, il offre tout et
bien plus pour vivre des séjours placés sous le signe de l’excellence et de la convivialité. 

Built at the seaont and abutting of the l’Oasis shopping center with its many
highlights, the l’Oasis hotel also offers undisputed views of the ocean vastness.
with 174 rooms and suites beautifully adorned by morocco’s best crasmen,

guests will be more than pampered in a flawless and iendly atmosphere.

Pôle « Tourisme »
Tourist Hub
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HÔTEL DE L’OASIS (3 ÉTOILES)
unE situation ExcEptionnEllE

3-STAR L’OASIS HOTEL
OutstaNdiNg lOcatiON

consistancE

cONteNts: 
accueil & réception
help desk
restaurants (2)
Beach club
Beach club
piscine
Pool

supErFiciE / area: 
superficie couverte : 7 368 m2

gross floor area: 7,368 sqm   
superficie du terrain : 6 432 m2

total land surface area: 6,432 sqm 
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dans un cadre de vie architectural et environnemental de toute beauté, le
pôle « résidences & équipements de loisirs » est le cœur vivant du com-
plexe intégré « les dunes de laâyoune »… avec son programme résidentiel

diversifié, son centre commercial richement pourvu et son dispositif d’équipements
de loisirs tournés vers les activités de plein air – notamment aquatiques –, il promet
aux résidents comme aux visiteurs de vivre en parfaite harmonie et en toute autono-
mie. on y retrouve : un maillage résidentiel de villas et d’appartements de très haut
standing – pour vivre à l’année ou pour séjourner en vacances –, un centre commer-
cial conçu comme une authentique médina – avec commerces, places publiques, 
espaces verts et animations –, ainsi que trois équipements sportifs et de détente inédits
dans la région : une académie de football aux normes internationales, un aquapark
spectaculaire et plusieurs beach club aussi conviviaux que luxueux.

in a breathtakingly beautiful architecture and environment, the residential & lei-
sure hub is the heartbeat of « les dunes de laâyoune » integrated complex. guests
and visitors alike will be spoilt by the diverse housing development, the upmarket

mall and leisure outdoor amenities -including water sports-, and will live in perfect har-
mony and independence. to be found there is an interconnected mesh of top-notch apart-
ments and villa residences -to be lived in all year round or rented for the holiday-; 
a mall designed like a medina with shops, squares, green areas and entertainment; and,
three sports and fun facilities that are previously unseen in the area: a world-class soccer
academy, a spectacular aquapark and several iendly and luxury beach clubs.   

un mondE dE possiBilités

a full liNe-uP Of fuN aNd accOmmOdatiON

Pôle « Résidences & Équipements de loisirs »
Residential & Leisure Hub
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perspective générale du centre commercial de l'oasis

Overview of the l’Oasis mall
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conçu pour offrir aux résidents comme aux visiteurs un cadre de vie archi-
tectural et environnemental de grande qualité, le centre commercial de
l’oasis, en partie couvert et doté de places de parking, présente une mixité

de fonctions et d’usages urbains intégrés. il comprend, entre autres, une galerie mar-
chande, un supermarché, plusieurs restaurants et fast-food, de nombreux commerces
d’enseignes célèbres nationalement ou internationalement (mobilier, décoration,
ameublement, prêt-à-porter, joaillerie…).

designed to provide guests and visitors alike with high-quality architecture and
environment, and fitted with parking spots, the l’Oasis shopping center is a
partly covered building and a versatile and integrated urban complex inclu-

ding, but not limited to: a shopping center, a supermarket, a variety of traditional and
fast-food restaurants, as well as many big domestic and world-acclaimed names in 
furniture, interior design, upholstery, ready-to-wear, jewellery, and so on.

CENTRE COMMERCIAL DE L’OASIS THE L’OASIS SHOPPING CENTER

lE cœur Battant dE Foum El ouEd the fOum el Oued’s heartBeat

Pôle « Résidences & Équipements de loisirs »
Residential & Leisure Hub
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supErFiciE / area: 
superficie couverte : 14 522 m2

gross floor area: : 14,522 sqm
superficie du terrain : 32 280 m2

total land surface area: 32,280 sqm 
parking 
car Park 
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perspective générale résidences oasis 1, 2 et 3

Overview of the Oasis 1, 2 & 3 residences
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les résidences oasis 1, 2 et 3 est un ensemble intégré comportant des appar-
tements de haut standing et proposant, à proximité, un hammam, une mosquée,
une grande place publique, des commerces, des activités de loisir, mille et un

jeux d’eau pour rafraîchir l’atmosphère, mais encore une crèche, une garderie, un
poste de police d’arrondissement de proximité. son dessin permet une circulation
naturelle entre les différents espaces et favorise ainsi la création du lien social.

t he Oasis 1, 2 & 3 residences are an integrated housing development offering
deluxe apartments, as well as a hammam, a mosque, a big square, shops, leisure
activities, a vast array of reeshing water fun, a day nursery and childcare unit,

and a district police station close by. it has been designed so that people can naturally go
om one place to another, which helps generate social links.  

RÉSIDENCES OASIS 1, 2 ET 3 OASIS 1, 2 & 3 RESIDENCES

lE BonhEur pour sEul horizon… aN eNdless hOrizON Of Bliss

Pôle « Résidences & Équipements de loisirs »
Residential & Leisure Hub
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supErFiciE / area: 
superficie couverte : 26 256 m2

gross floor area: : 26,256 sqm
superficie du terrain : 19 296 m2

total land surface area: 19,296 sqm 
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perspective générale marina villas

Overview of the marina villas
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avec leur architecture rappelant celle des ksours typiques du Grand sud du
pays, les marina villas sont indépendantes les unes des autres et se distin-
guent par leur caractère très exclusif : un heureux et luxueux mariage de

styles, entre tradition et caractère plus contemporain. les aménagements, les équipements
intérieurs comme extérieurs ainsi que les finitions leur confèrent un confort absolu.

w ith their architecture reminiscent of the Ksours that are typical of the coun-
try’s greater south, the marina villas are detached om one another and
stand out with their very exclusive character, where luxury traditional and

modern styles intermingle. indoor and outdoor amenities as well as finishes add to their
absolute comfort.  

MARINA VILLAS
lE nEc plus ultra the Best Of the Best

Pôle « Résidences & Équipements de loisirs »
Residential & Leisure Hub
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supErFiciE / area: 
superficie couverte : 190 m2

gross floor area: 190 sqm 
superficie du terrain : à partir de 500 m2

land surface area starting om 500 sqm 
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perspective générale Beach villas

Overview of the Beach villas
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dans le même goût architectural que les marina villas, les Beach villas sont
jumelles et se distinguent elles aussi par leur caractère très exclusif reprenant
le meilleur de la tradition marocaine associée à des lignes plus actuelles. les

aménagements, les équipements intérieurs comme extérieurs et les finitions sont là
encore la promesse d’une qualité de vie rêvée.

same architecture than for the marina villas. e twin Beach villas also stand
out with their very exclusive character. ey have the best moroccan tradition can
offer, combined to more modern lines. again, indoor and outdoor amenities as

well as finishes make for dreamlike quality of life.

BEACH VILLAS
la BEllE viE… the gOOd life

Pôle « Résidences & Équipements de loisirs »
Residential & Leisure Hub
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supErFiciE / area: 
superficie couverte : 170 m2

gross floor area: 170 sqm 
superficie du terrain : à partir de 350 m2

land surface area starting om 350 sqm
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perspective générale les dunes villas

Overview of the les dunes villas
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dans un style résolument contemporain, les dunes villas, mitoyennes mais
réservant néanmoins une intimité totale, sont construites avec les mêmes
exigences : souci du détail et qualité des finitions, tant pour les aménage-

ments que les équipements. 
w ith their definitely modern design, semi-detached yet completely private

les dunes villas, have been built with the same attention to detail and fi-
nishes regarding amenities and interior design.

LES DUNES VILLAS
intimEs Et convivialEs iNtimacy aNd cOsyNess

Pôle « Résidences & Équipements de loisirs »
Residential & Leisure Hub
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supErFiciE / area: 
superficie couverte : 143 m2

gross floor area: 143 sqm
superficie du terrain : 
à partir de 200 m2

land surface area starting 
om 200 sqm 
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avec son terrain de football aux normes internationales, ses quatre mini-ter-
rains et ses infrastructures annexes richement dotées, l’académie de football,
qui aura la signature d’un grand club international, pourrait parfaitement

accueillir un jour les stages d’entraînement de grandes équipes professionnelles.
w ith its world-class soccer field, four mini soccer fields and well-equipped

outbuilding facilities, the soccer academy will partner with a great inter-
national football club. it might become home to training sessions of big 

professional teams, one day.

ACADÉMIE DE FOOTBALL SOCCER ACADEMY

un complExE dE nivEau intErnational a wOrld-class cOmPlex

« Les équipements sportifs et de loisirs »
Sports & Leisure Amenities
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En créant au cœur du site le premier grand aquapark du sud du pays sur une
surface de près de 20 000 m2, Foum el oued affirme sa dimension « loisirs et
vacances en famille », pour le plus grand bonheur des petits et des grands. t he first-ever built 20,000 sqm-big aquapark in the south of the country will

be located at the very heart of the project. By doing so, foum el Oued focuses on
family leisure and vacation, in order to appeal to kids and adultes alike.

AQUAPARK
tout lE mondE s’y rEtrouvE fuN fOr everyONe

« Les équipements sportifs et de loisirs »
Sports & Leisure Amenities
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En accès direct à la grande plage et conçu autour d’une vaste piscine-archipel
bordée d’une oasis végétale enchanteresse, le Beach club et ses nombreux équi-
pements et services est l’un des « hot spots » du projet.  w ith direct access to the beach and designed around a large pool lined with

a bewitching oasis of greenery,  the Beach club is one of the project’s hot
spots, and offers a full line-up of services and amenities.

BEACH CLUB
lE BonhEur piEds dans l’Eau waterfrONt fuN

« Les équipements sportifs et de loisirs »
Sports & Leisure Amenities
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MAitre d’ouvrAge

Menasud Maroc Sarl

2, rue de Tanger

Boulevard El Khairaouane

70000 Laâyoune, Maroc

Tél. & fax : + 212 (0)5 28 99 11 88

contact@menasud.com

PArtenAire finAncier

Hoche Partners Private Equity Investors

121, avenue de la Faiencerie

L-1511 Luxembourg

Tél. + 352 221 114 300

Fax : + 352 221 114 310

hp.lux@hochepartners.com

Architecte

Mahmoud Slimane & Driss Bennani

Architectes DPLG Licenced Architects

Rue Ibnou Aïcha, résidence Hadika El Koubra,

Immeuble C, Guéliz, 40 000 Marrakech, Maroc

Tél. + 212 (0)6 61 26 37 64 – + 212 (0)6 61 26 34 05

mahmoudarchi@hotmail.fr

bennani.d@gmail.com
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